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EU/2011/0389 
 

U-tunnus / E-tunnus: 
 
 

Käsittelyn tarkoitus ja käsittelyvaihe: 
 
Muutosasetuksen tarkoituksena on saattaa otsikossa mainitun ns. yhteistyöasetuksen 
liitteen sisältö ajan tasalle.  Liitteessä luetellaan asetuksen soveltamisalaan kuuluva 
unionin kuluttajansuojalainsäädäntö. Monet liitteessä mainituista säädöksistä on 
sittemmin kumottu ja korvattu uudella lainsäädännöllä, minkä vuoksi liitteen 
ajantasaistaminen on tarpeen. Ehdotus on siis luonteeltaan lähinnä tekninen. 
 
Ehdotettua muutosasetusta on käsitelty neuvoston työryhmässä 27.1.2011. Valtaosa 
jäsenvaltioista on valmis hyväksymään komission ehdotuksen sellaisenaan. Eräiden 
jäsenvaltioiden mielestä olisi perusteltua tarkistaa yhteistyöasetusta muiltakin osin. On 
kuitenkin epätodennäköistä, että käsiteltävänä olevan ehdotuksen pohjalta tehtäisiin 
asetukseen muita muutoksia kuin ehdotetut teknisluontoiset tarkistukset.  
 
Euroopan parlamentti ei vielä ole aloittanut ehdotuksen käsittelyä.  
 

Asiakirjat: 
 
KOM(2010) 791 lopullinen  
 

EU:n oikeuden mukainen oikeusperusta/päätöksentekomenettely: 
 
SEUT 114 artikla, tavallinen lainsäätämisjärjestys 
 

Käsittelijä(t): 
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OM, LsN Marjo Lahelma, puhelin 1606 7672 
 

Suomen kanta/ohje: 
 
Suomi pitää asetuksen liitteen tarkistamista välttämättömänä, jotta asetuksen 
soveltamisalasta ja viranomaisten yhteistyön piiriin kuuluvista asioista ei olisi 
epäselvyyttä. 
 
Vaikka ehdotetut muutokset sinänsä ovat teknisluonteisia, ne kuitenkin merkitsevät 
valvontaviranomaisten yhteistyön asiallista laajentumista ja sisällöllisiä muutoksia 
valvontatehtäviin. Tämä johtuu siitä, että monet uusista direktiiveistä ovat 
soveltamisalaltaan laajempia kuin kumotut direktiivit ja sisältävät muutenkin 
uudentyyppistä sääntelyä. Viranomaiset joutuvat kuitenkin valvomaan uusien säädösten 
noudattamista kansallisesti eikä kansainvälisen yhteistyön ulottaminen samoihin 
säädöksiin aiheuta viranomaisille erityisempää lisärasitusta.   
 

Pääasiallinen sisältö: 
 

Yhteistyöasetukseen ehdotetut muutokset 
 
Asetuksen liitteessä I on lueteltu soveltamisalaan kuuluva unionin kuluttajansuojalainsäädäntö. 
Liitteessä mainitut säädökset koskevat harhaanjohtavaa ja vertailevaa mainontaa, kotimyyntiä, 
kulutusluottoja, audiovisuaalisia mediapalveluja, pakettimatkoja, hintamerkintöjä, lääkemainontaa, 
kohtuuttomia sopimusehtoja, aikaosuuksia, etäsopimuksia, kulutustavaran kauppaa ja takuita, 
sähköistä kaupankäyntiä, rahoituspalvelujen etämyyntiä sekä lentoliikenteen ylivarauksia, peruutuksia 
ja myöhästymisiä.  
 
Liitteessä mainitut harhaanjohtavaa ja vertailevaa mainontaa, audiovisuaalisia mediapalveluja, 
kulutusluottoja ja aikaosuuksia koskevat direktiivit on sittemmin kumottu ja korvattu samoja 
asiakokonaisuuksia koskevilla uusilla direktiiveillä. Muutosasetuksella liite saatetaan ajan tasalle 
vastaamaan voimassa olevaa unionin kuluttajansuojalainsäädäntöä. 
 
Asetuksen pääasiallinen sisältö 
 
Asetuksessa säädetään unionin kuluttajansuojalainsäädännön täytäntöönpanosta vastaavien 
jäsenvaltioiden viranomaisten keskinäisestä yhteistyöstä sekä yhteistyöstä komission kanssa. 
Sääntelyn tavoitteena on varmistaa lainsäädännön noudattaminen ja sisämarkkinoiden toimivuus sekä 
tehostaa kuluttajien taloudellisten etujen suojaa. Asetusta sovelletaan rajat ylittävään unionin 
lainsäädännön rikkomiseen (ns. yhteisön sisäiset rikkomukset). Viranomaisten kansallisiin 
valvontatehtäviin asetus ei vaikuta. 
 
Kunkin jäsenvaltion on nimettävä asetuksen soveltamisesta vastaava viranomainen ja, jos niitä on 
useita, yhteysvirasto. Suomessa yhteysvirastona toimii Kuluttajavirasto. Viranomaisilla on oltava 
toimivaltuudet, joihin kuuluu ainakin tiedonsaantioikeus, tarkastusvaltuus ja mahdollisuus saada 
yhteisön sisäinen rikkomus lopetettua joko itsenäisesti tai tuomioistuimen myötävaikutuksella. 
Viranomaisten menettelytapojen on oltava sellaisia, että niillä voidaan varmistaa henkilötietojen suoja 
ja menettelyn oikeudenmukaisuus sekä luottamuksellisuutta ja salassapitoa koskevien asetuksen 
säännösten noudattaminen. 
 
Yhteistyö käsittää ensinnäkin tietojen toimittamista toisen viranomaisen pyynnöstä. Tietopyyntöjä 
voidaan esittää sen selvittämiseksi, onko yhteisön sisäinen rikkomus tapahtunut tai onko kohtuullista 
syytä epäillä sen tapahtuvan. Pyynnön vastaanottaneen viranomaisen on suoritettava 
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tarkoituksenmukaiset tutkimukset tai muut tarpeelliset toimet tiedon hankkimiseksi tarvittaessa 
yhteistyössä muun viranomaisen kanssa.  
 
Asetuksessa säädetään myös oma-aloitteisesta tiedottamisesta. Jos viranomainen havaitsee yhteisön 
sisäisen rikkomuksen tai jos on kohtuullista syytä epäillä rikkomuksen tapahtuvan, viranomaisen on 
ilmoitettava asiasta asianomaisille muille viranomaisille ja komissiolle sekä toimitettava viivytyksettä 
kaikki tarpeelliset tiedot. Viranomaisella on vastaava tiedotusvelvollisuus, kun se suorittaa muita 
täytäntöönpanotoimia tai vastaanottaa keskinäistä avunantoa koskevan pyynnön. 
 
Yhteistyövelvoitteisiin sisältyy lisäksi viranomaisten keskinäinen avunanto yhteisön sisäisen 
rikkomuksen lopettamiseksi viivytyksettä. Avunantopyynnön vastaanottanut viranomainen päättää 
niistä toimenpiteistä, joilla rikkomus saadaan lopetettua oikeasuhteisesti ja tehokkaasti.  
Pyynnön vastaanottaneen viranomaisen on ilmoitettava toimenpiteistään ja niiden tuloksista pyynnön 
esittäneelle viranomaiselle, muiden jäsenvaltioiden viranomaisille ja komissiolle. 
 
Komissio ylläpitää sähköistä tiedostoa, johon tallennetaan tietojen vaihtoa ja keskinäistä avunantoa 
koskevat tiedot. Tiedosto on vain toimivaltaisten viranomaisten käytettävissä.  
 
Lisäksi asetuksessa säädetään mm. markkinavalvonnan koordinoinnista, saatujen tietojen 
luottamuksellisuudesta ja salassapitovelvollisuudesta sekä perusteista, jotka oikeuttavat kieltäytymään 
tietojen toimittamisesta ja avunannosta.  
 
 

 
Kansallinen käsittely: 

 
- 
 

Eduskuntakäsittely: 
 
- 
 

Käsittely Euroopan parlamentissa: 
 
Parlamentin käsittelyaikataulusta ei ole vielä tietoa. 
 

Kansallinen lainsäädäntö, ml. Ahvenanmaan asema: 
 
Muutosasetuksella ei ole vaikutusta kansalliseen lainsäädäntöön.  
 

Taloudelliset vaikutukset: 
 
- 
 

Muut mahdolliset asiaan vaikuttavat tekijät: 
 

- 
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PERUSTELUT 

1. EHDOTUKSEN TAUSTA 

1.1. Ehdotuksen perustelut ja tavoitteet 

Muutosasetuksen yleisenä tavoitteena on varmistaa, että 
kuluttajansuojalainsäädännön täytäntöönpanosta vastaavien kansallisten 
viranomaisten yhteistyöstä annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) 
N:o 2006/20041 (”asetus kuluttajansuojaa koskevasta yhteistyöstä”) säilyy 
tehokkaana ja takaa edelleen sen, että toimivaltaiset kansalliset viranomaiset 
puuttuvat tasapuolisesti jäsenvaltioiden sisäisessä ja jäsenvaltioiden välisessä 
kaupankäynnissä esiintyviin rikkomuksiin. Näiden tavoitteiden saavuttamiseksi 
ehdotettavalla muutosasetuksella on tarkoitus saattaa kuluttajansuojayhteistyöstä 
annetun asetuksen liitteen sisältö ajan tasalle niin, että se vastaa kuluttajansuojaan 
liittyvän lainsäädännön viimeaikaisia muutoksia. 

1.2. Yleinen tausta  

Oikeudellisen välineen tarve tuotiin ensimmäisen kerran esille vuonna 2001 
annetussa kuluttajansuojaa Euroopan unionissa koskevassa vihreässä kirjassa2, jossa 
todettiin, että kuluttajien taloudellisia etuja sisämarkkinoilla turvaavan 
kuluttajasuojalainsäädännön täytäntöönpano ei ole kattavaa. Komissio antoi 
tiedonannon vihreän kirjan seurannasta3, ja kuultuaan jäsenvaltioiden hallituksia ja 
ottaen huomioon 2 päivänä joulukuuta 2002 annetun neuvoston päätöslauselman4 
sekä Euroopan parlamentin päätöslauselmat5, komissio antoi ehdotuksen asetukseksi 
kuluttajansuojaa koskevasta yhteistyöstä6. Neuvosto ja Euroopan parlamentti 
hyväksyivät asetuksen Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 251 artiklassa7 
säädettyä menettelyä noudattaen 27 päivänä lokakuuta 2004. Asetusta on sovellettu 
29 päivästä joulukuuta 2005. 

Kuluttajansuojaa koskevasta yhteistyöstä annetun asetuksen tarkoituksena on poistaa 
esteet, jotka hankaloittavat eri jäsenvaltioiden täytäntöönpanoviranomaisten 
yhteistyötä. Yhteistyön tarkoituksena olisi havaita, tutkia ja lopettaa tai kieltää 
kuluttajien etuja suojaavien lakien rikkomukset yhteisössä, jotta sisämarkkinat 
toimisivat moitteettomasti. Tämän tavoitteen saavuttamiseksi asetuksella luotiin 

                                                 
1 EUVL L 364, 9.12.2004, s. 1. 
2 KOM(2001) 531 lopullinen. 
3 KOM(2002) 289 lopullinen. 
4 Neuvoston päätöslauselma, annettu 2 päivänä joulukuuta 2002, yhteisön kuluttajapoliittisesta 

strategiasta vuosiksi 2002–2006, EUVL C 11, 17.1.2003, s. 1. 
5 Euroopan parlamentin päätöslauselma kuluttajansuojasta Euroopan unionissa annetun komission 

vihreän kirjan vaikutuksista eurooppalaiseen kuluttajapolitiikkaan (KOM(2001) 531 - C5-0295/2002 - 
2002/2521(COS)), Euroopan parlamentin päätöslauselma kuluttajien oikeudellisen suojan 
tulevaisuudesta kuluttajansuojasta Euroopan unionissa annetun komission vihreän kirjan valossa 
(KOM(2001) 531 - C5-0294/2002 - 2002/2150(COS)), Euroopan parlamentin päätöslauselma: 
Komission tiedonanto Euroopan parlamentille, neuvostolle, talous- ja sosiaalikomitealle sekä alueiden 
komitealle kuluttajapoliittisesta strategiasta vuosiksi 2002–2006 (KOM(2002) 208 - C5-0329/2002 - 
2002/2173(COS)). 

6 KOM(2003) 443 lopullinen. 
7 SEUT-sopimuksen 294 artikla. 
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kuluttajansuojalainsäädännön täytäntöönpanoon liittyvä 
täytäntöönpanoviranomaisten yhteistyöverkosto. Sen tarkoituksena on parantaa 
kuluttajien luottamusta kaupankäyntiin rajojen yli sekä turvata lakeja noudattavien 
elinkeinonharjoittajien kilpailukyvyn säilyminen vähentämällä 
elinkeinonharjoittajien mahdollisuuksia välttää täytäntöönpanon valvontaa.  

Kuluttajansuojaa koskevasta yhteistyöstä annetulla asetuksella perustettu verkosto 
seuraa ja panee täytäntöön kuluttajien etuja suojaavaa lainsäädäntöä. Verkoston 
toiminta-alaan kuuluvat säädökset on lueteltu kuluttajansuojaa koskevasta 
yhteistyöstä annetun asetuksen 3 artiklan a alakohdassa tarkoitetussa liitteessä. 
Tämän vuoksi on aiheellista varmistaa, että kyseinen liite vastaa kuluttajansuojaa 
koskevassa EU:n lainsäädännössä tapahtuneita muutoksia. 

1.3. Voimassa olevat aiemmat säännökset 

Tämän ehdotuksen tarkoituksena on muuttaa kuluttajansuojaa koskevasta 
yhteistyöstä annetun asetuksen liitettä. 

1.4. Johdonmukaisuus suhteessa EU:n muuhun politiikkaan ja muihin tavoitteisiin 

Ehdotettavalla muutosasetuksella ajantasaistetaan eri jäsenvaltioiden 
täytäntöönpanoviranomaisten välisen rajat ylittävän yhteistyön soveltamisalaa niin, 
että se vastaa kuluttajansuojaa koskevassa EU:n lainsäädännössä tapahtuneita 
muutoksia. Asetus täydentää siten kuluttajansuojaa koskevaa EU:n lainsäädäntöä. 

2. VAIKUTUSTEN ARVIOINTI 

Koska asetuksella ei ole merkittäviä taloudellisia, yhteiskunnallisia tai ympäristöön 
liittyviä vaikutuksia, vaikutusten arviointi ei ole tarpeen.  

3. EHDOTUKSEEN LIITTYVÄT OIKEUDELLISET NÄKÖKOHDAT 

3.1. Oikeusperusta 

Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 958 artikla on valittu kuluttajansuojaa 
koskevasta yhteistyöstä annetun asetuksen oikeusperustaksi asetuksen tavoitteiden ja 
päämäärien perusteella. Asetuksen keskeisenä tavoitteena on mahdollistaa tehokas 
puuttuminen sisämarkkinoiden toimivuutta haittaaviin epäterveisiin kauppatapoihin 
valtioiden rajat ylittävässä kaupankäynnissä ja siten osaltaan ehkäistä kilpailun 
vääristymistä ja edistää sisämarkkinoiden esteiden poistamista. 

Ehdotettavan muutosasetuksen tavoitteena on turvata kuluttajansuojaan liittyvän 
yhteistyöverkoston rajat ylittävien täytäntöönpanotoimien tehokkuus muuttamalla 
kuluttajansuojaa koskevasta yhteistyöstä annetun asetuksen liitettä niin, että rajat 
ylittävän yhteistyön ala säilyy tarkoituksenmukaisena. Ehdotettavalla 
muutosasetuksella on siten samat tavoitteet ja päämäärät kuin kuluttajansuojaa 
koskevasta yhteistyöstä annetulla asetuksella, ja Euroopan unionista tehdyn 
sopimuksen 114 artikla säilyy sen oikeusperustana.  

                                                 
8 SEUT-sopimuksen 114 artikla. 
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3.2. Toissijaisuus- ja suhteellisuusperiaate 

Ehdotuksella muutetaan EU:n olemassa olevaa sääntelyjärjestelmää, ja se koskee 
siten alaa, jolla EU on jo käyttänyt toimivaltaansa. Ehdotus on Euroopan unionista 
tehdyn sopimuksen9 5 artiklassa vahvistetun suhteellisuusperiaatteen mukainen. 

Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 5 artiklassa vahvistetun 
suhteellisuusperiaatteen mukaisesti ehdotettavassa muutosasetuksessa ei ylitetä sitä, 
mikä on tarpeen sen tavoitteiden saavuttamiseksi 

3.3. Sääntelytavan valinta 

Säädöstyypiksi on valittu asetus, sillä toimenpiteellä ensisijassa ajantasaistetaan 
viranomaisten välistä yhteistyötä koskevia suoraan sovellettavia menettelyjä, jotta ne 
vastaisivat kuluttajansuojaa koskevan EU-lainsäädännön viimeaikaisia muutoksia. 

4. TALOUSARVIOVAIKUTUKSET 

Ehdotuksella ei ole vaikutusta EU:n talousarvioon. 

5. EUROOPAN TALOUSALUE 

Ehdotettava muutosasetus koskee ETA-sopimuksen soveltamisalaan kuuluvaa alaa, 
minkä vuoksi se on ulotettava koskemaan Euroopan talousaluetta.  

6. YKSITYISKOHTAINEN KUVAUS 

Kuluttajansuojaa koskevan lainsäädännön yksinkertaistamiseksi ehdotettavalla 
muutosasetuksella poistetaan kuluttajansuojaa koskevasta yhteistyöstä annetun 
asetuksen liitteestä viittauksia vanhentuneisiin säädöksiin ja korvataan joitakin niistä 
päivitetyillä viittauksilla uusiin säädöksiin. Päivityksessä liitteestä poistetaan 
viittaukset säädöksiin, jotka eivät koske kuluttajansuojaan liittyvää kansallisten 
viranomaisten yhteistyötä, ja viittaukset säädöksiin, jotka eivät ole enää voimassa, 
korvataan viittauksilla säädöksiin, joilla aikaisemmat kuluttajansuojaa koskevat 
säädökset on korvattu.  

6.1. Poistot 

6.1.1. Harhaanjohtavaa mainontaa koskeva direktiivi 

• Neuvoston direktiivi 84/450/ETY, annettu 10 päivänä syyskuuta 1984, 
harhaanjohtavasta ja vertailevasta mainonnasta10 

 Direktiivi 84/450/ETY olisi poistettava kuluttajansuojaa koskevasta 
yhteistyöstä annetusta asetuksesta, sillä se on kumottu harhaanjohtavasta ja 

                                                 
9 EY:n perustamissopimuksen 5 artikla. 
10 EYVL L 250, 19.9.1984, s. 17, direktiivi sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna direktiivillä 

2005/29/EY, EUVL L 149, 11.6.2005, s. 22. 
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vertailevasta mainonnasta 12 päivänä joulukuuta 2006 annetulla Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivillä 2006/114/EY11. Direktiivin 2006/114/EY 
tavoitteena ei ole kuluttajien etujen suojeleminen kokonaisuudessaan vaan 
ainoastaan vertailevan mainonnan osalta. Sen vuoksi kuluttajansuojaa 
koskevasta yhteistyöstä annetun asetuksen liitteeseen olisi sisällytettävä vain 
viittaus direktiivin 2006/114/EY niihin artikloihin, jotka koskevat vertailevaa 
mainontaa.  

• Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 97/55/EY, annettu 6 päivänä 
lokakuuta 1997, harhaanjohtavaa mainontaa koskevan direktiivin 84/450/ETY 
muuttamisesta sisällyttämällä siihen vertaileva mainonta12 

 Direktiivillä 97/55/EY muutetaan harhaanjohtavasta mainonnasta annettua, 
sittemmin kumottua direktiiviä 84/450/ETY, ja se olisi sen vuoksi poistettava 
kuluttajansuojaa koskevasta yhteistyöstä annetun asetuksen liitteestä.  

6.2. Korvaukset 

6.2.1. Kulutusluottoja koskeva direktiivi 

• Neuvoston direktiivi 87/102/ETY, annettu 22 päivänä joulukuuta 1986, 
kulutusluottoja koskevien jäsenvaltioiden lakien, asetusten ja hallinnollisten 
määräysten lähentämisestä13  

 Direktiivi 87/102/ETY on kumottu kulutusluottosopimuksista ja neuvoston 
direktiivin 87/102/ETY kumoamisesta 23 päivänä huhtikuuta 2008 annetulla 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivillä 2008/48/EY14. Viittaus 
direktiiviin olisi sen vuoksi poistettava kuluttajansuojaa koskevasta 
yhteistyöstä annetun asetuksen liitteestä. 

• Direktiivi 2008/48/EY kulutusluottosopimuksista 

 Kulutusluottosopimuksista annettu direktiivi 2008/48/EY olisi sisällytettävä 
kuluttajansuojaa koskevasta yhteistyöstä annetun asetuksen liitteeseen, sillä sen 
on tarkoitus korvata direktiivi 87/102/ETY. 

6.2.2. Audiovisuaalisia mediapalveluja koskeva direktiivi 

• Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 89/552/ETY, annettu 3 päivänä 
lokakuuta 1989, audiovisuaalisten mediapalvelujen tarjoamista koskevien 
jäsenvaltioiden tiettyjen lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten 
yhteensovittamisesta15 

 Direktiivi 89/552/ETY on kumottu audiovisuaalisten mediapalvelujen 
tarjoamista koskevien jäsenvaltioiden tiettyjen lakien, asetusten ja 

                                                 
11 EUVL L 376, 27.12.2006, s. 21. 
12 EYVL L 290, 23.10.1997, s. 18. 
13 EYVL L 42, 12.2.1987, s. 48. 
14 EUVL L 133, 22.5.2008, s. 66; oikaisu EUVL L 207, 11.8.2009, s. 14. 
15 EYVL L 298, 17.10.1989, s. 23, direktiivi sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna direktiivillä 

2007/65/EY, EUVL L 332, 18.12.2007, s. 27. 
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hallinnollisten määräysten yhteensovittamisesta (audiovisuaalisia 
mediapalveluja koskeva direktiivi) 10 päivänä maaliskuuta 2010 annetulla 
direktiivillä 2010/13/EU16. Sen vuoksi viittaus direktiiviin 89/552/ETY olisi 
poistettava kuluttajansuojaa koskevasta yhteistyöstä annetun asetuksen 
liitteestä. 

• Direktiivi 2010/13/EU (audiovisuaalisia mediapalveluja koskeva direktiivi)  

 Audiovisuaalisia mediapalveluja koskevan direktiivin asiaankuuluvat 
säännökset olisi sisällytettävä kuluttajansuojaa koskevasta yhteistyöstä annetun 
asetuksen liitteeseen, sillä direktiivin on tarkoitus korvata direktiivi 
89/552/ETY.  

6.2.3. Aikaosuuksia koskeva direktiivi 

• Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 94/47/EY, annettu 26 päivänä 
lokakuuta 1994, ostajien suojaamisesta kiinteistöjen osa-aikaisen 
käyttöoikeuden ostosopimuksen tiettyihin osiin nähden17 

 Direktiivi 94/47/EY on kumottu kuluttajien suojaamisesta aikaosuuksia, 
pitkäkestoisia lomatuotteita, jälleenmyyntiä ja vaihtoa koskeviin sopimuksiin 
liittyvien tiettyjen seikkojen osalta 14 päivänä tammikuuta 2009 annetulla 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivillä 2008/122/EY18. Viittaus 
direktiiviin 94/47/EY olisi sen vuoksi poistettava kuluttajansuojaa koskevasta 
yhteistyöstä annetun asetuksen liitteestä. 

• Direktiivi 2008/122/EY kuluttajien suojaamisesta aikaosuuksiin, 
pitkäkestoisiin lomatuotteisiin, jälleenmyyntiin ja vaihtoon liittyvien tiettyjen 
seikkojen osalta 

 Direktiivi 2008/122/EY olisi sisällytettävä kuluttajansuojaa koskevasta 
yhteistyöstä annetun asetuksen liitteeseen, sillä sen on tarkoitus korvata 
direktiivi 94/47/ETY. 

6.3. Korjaukset 

6.3.1. Kuluttajasopimusten kohtuuttomia ehtoja koskeva direktiivi 

Kuluttajansuojaa koskevasta yhteistyöstä annetun asetuksen liitteessä oleva viittaus 
on nyt seuraavassa muodossa: 

”Neuvoston direktiivi 93/13/ETY, annettu 5. huhtikuuta 1993, kuluttajasopimusten 
kohtuuttomista ehdoista (EYVL L 95, 21.4.1993, s. 29), direktiivi sellaisena kuin se 
on muutettuna komission päätöksellä 2002/995/EY (EYVL L 353, 30.12.2002, s. 1).” 

Komission päätöksellä 2002/995/EY ei muuteta kuluttajasopimusten kohtuuttomista 
ehdoista annettua direktiiviä, joten viittaus olisi korjattava.  

                                                 
16 EUVL L 95, 15.4.2010, s. 1. 
17 EYVL L 280, 29.10.1994, s. 83. 
18 EUVL L 33, 3.2.2009, s. 10. 
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2011/0001 (COD) 

Ehdotus 

EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS 

kuluttajansuojalainsäädännön täytäntöönpanosta vastaavien kansallisten viranomaisten 
yhteistyöstä annetun asetuksen (EY) N:o 2006/2004 muuttamisesta  

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka 

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 
114 artiklan, 

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen19,  

sen jälkeen kun esitys lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäväksi säädökseksi on toimitettu 
kansallisille parlamenteille, 

ottavat huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean lausunnon20, 

ottavat huomioon alueiden komitean lausunnon21, 

noudattavat tavallista lainsäätämisjärjestystä 

sekä katsovat seuraavaa: 

(1) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 2006/200422 säädetään siitä, 
millä tavoin kuluttajien etuja suojaavan lainsäädännön täytäntöönpanosta vastaavat 
jäsenvaltioiden toimivaltaiset viranomaiset tekevät yhteistyötä keskenään ja Euroopan 
komission kanssa, jotta voidaan varmistaa kyseisen lainsäädännön noudattaminen ja 
sisämarkkinoiden toimivuus sekä parantaa kuluttajien taloudellisten etujen suojaa. 

(2) Asetuksen (EY) N:o 2006/2004 3 artiklan a alakohdassa säädetään, että ’kuluttajien 
etuja suojaavalla lainsäädännöllä’ tarkoitetaan ”liitteessä lueteltuja direktiivejä, 
sellaisina kuin ne on saatettu osaksi jäsenvaltioiden kansallista lainsäädäntöä, ja 
asetuksia”. 

(3) Monet liitteessä mainituista säädöksistä on sittemmin kumottu ja uutta lainsäädäntöä 
on hyväksytty. 

                                                 
19 EUVL C , , s. . 
20 EUVL C , , s. . 
21 EUVL C , , s. . 
22 EUVL L 364, 9.12.2004, s. 1. 
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(4) Harhaanjohtavasta ja vertailevasta mainonnasta 10 päivänä syyskuuta 1984 annettu 
neuvoston direktiivi 84/450/ETY23 on kumottu Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivillä 2006/114/EY24. Viittaus direktiiviin 84/450/ETY olisi sen vuoksi 
poistettava liitteestä. Lisäksi on asianmukaista sisällyttää liitteeseen viittaus vain niihin 
direktiivin 2006/114/EY artikloihin, joiden tarkoituksena on kuluttajien etujen 
suojaaminen.  

(5) Harhaanjohtavaa mainontaa koskevan direktiivin 84/450/ETY muuttamisesta 
sisällyttämällä siihen vertaileva mainonta 6 päivänä lokakuuta 1997 annetulla 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivillä 97/55/EY25 muutetaan kumottua 
direktiiviä 84/450/ETY. Viittaus direktiiviin 97/55/EY olisi tämän vuoksi poistettava 
liitteestä. 

(6) Kulutusluottoja koskevien jäsenvaltioiden lakien, asetusten ja hallinnollisten 
määräysten lähentämisestä 22 päivänä joulukuuta 1986 annettu neuvoston direktiivi 
87/102/ETY26 on kumottu ja korvattu kulutusluottosopimuksista ja neuvoston 
direktiivin 87/102/ETY kumoamisesta 23 päivänä huhtikuuta 2008 annetulla Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivillä 2008/48/EY27. Liitteessä oleva viittaus 
direktiiviin 87/102/ETY olisi sen vuoksi korvattava viittauksella direktiiviin 
2008/48/EY. 

(7) Audiovisuaalisten mediapalvelujen tarjoamista koskevien jäsenvaltioiden tiettyjen 
lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten yhteensovittamisesta 3 päivänä 
lokakuuta 1989 annettu direktiivi 89/552/ETY28 on kumottu ja korvattu Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivillä 2010/13/EU (audiovisuaalisia mediapalveluja 
koskeva direktiivi)29. Direktiivin 2010/13/EU 34 artiklan mukaisesti asetuksen (EU) 
N:o 2006/2004 liitteessä olevia viittauksia direktiiviin 89/552/ETY pidetään 
viittauksina direktiiviin 2010/13/EU. Luettavuuden parantamiseksi on kuitenkin 
asianmukaista korvata liitteessä oleva viittaus direktiiviin 89/552/ETY viittauksella 
direktiivin 2010/13/EU asianomaisiin artikloihin. 

(8) Kuluttajasopimusten kohtuuttomista ehdoista 5 päivänä huhtikuuta 1993 annettua 
neuvoston direktiiviä 93/13/ETY ei ole muutettu komission päätöksellä 2002/995/EY, 
joten viittaus kyseiseen päätökseen olisi poistettava. 

(9) Ostajien suojaamisesta kiinteistöjen osa-aikaisen käyttöoikeuden ostosopimuksen 
tiettyihin osiin nähden 26 päivänä lokakuuta 1994 annettu Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivi 94/47/EY30 on kumottu ja korvattu kuluttajien suojaamisesta 
aikaosuuksia, pitkäkestoisia lomatuotteita, jälleenmyyntiä ja vaihtoa koskeviin 
sopimuksiin liittyvien tiettyjen seikkojen osalta 14 päivänä tammikuuta 2009 annetulla 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivillä 2008/122/EY31. Direktiivin 

                                                 
23 EYVL L 250, 19.9.1984, s. 17. 
24 EUVL L 376, 27.12.2006, s. 21. 
25 EUVL L 290, 23.10.1997, s. 18. 
26 EYVL L 42, 12.2.1987, s. 48. 
27 EUVL L 133, 22.5.2008, s. 66; oikaisu EUVL L 207, 11.8.2009, s. 14. 
28 EYVL L 298, 17.10.1989, s. 23, direktiivi sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna direktiivillä 

2007/65/EY, EUVL L 332, 18.12.2007, s. 27. 
29 EUVL L 95, 15.4.2010, s. 1. 
30 EYVL L 280, 29.10.1994, s. 83. 
31 EUVL L 33, 3.2.2009, s. 10. 
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2008/122/EY 18 artiklan mukaisesti asetuksen (EY) N:o 2006/2004 liitteessä olevia 
viittauksia direktiiviin 94/47/EY pidetään viittauksina direktiiviin 2008/122/EU. 
Luettavuuden parantamiseksi on kuitenkin asianmukaista korvata liitteessä oleva 
viittaus direktiiviin 94/47/EY viittauksella direktiiviin 2008/122/EY. 

(10) Asetuksen (EY) N:o 2006/2004 liitettä olisi sen vuoksi muutettava. 

(11) Direktiivi 87/102/ETY on korvattu direktiivillä 2008/48/EY, mutta direktiivissä 
2008/48/EY ei nimenomaisesti säädetä, että viittauksia kumottuun direktiiviin 
87/102/ETY pidettäisiin viittauksina direktiiviin 2008/48/EY. Oikeusvarmuuteen 
liittyvistä syistä tämän asetuksen olisi sen vuoksi tultava voimaan kiireellisesti.  

OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 2006/2004 liite tämän asetuksen liitteen mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä.  

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta 
Puhemies Puheenjohtaja 
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LIITE  

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 2006/2004 liite seuraavasti: 

1) Korvataan alaviite (1) seuraavasti: 

”(1) Direktiivit 6, 8 ja 13 sisältävät erityissäännöksiä.” 

2) Korvataan 1 kohta seuraavasti: 

”1. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/114/EY, annettu 12 päivänä 
joulukuuta 2006, harhaanjohtavasta ja vertailevasta mainonnasta (EUVL L 
376, 27.12.2006, s. 21): 1 artikla, 2 artiklan c alakohta, 4–8 artikla.” 

3) Korvataan 3 kohta seuraavasti: 

”3. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/48/EY, annettu 23 päivänä 
huhtikuuta 2008, kulutusluottosopimuksista ja neuvoston direktiivin 
87/102/ETY kumoamisesta (EUVL L 133, 22.5.2008, s. 66).” 

4) Korvataan 4 kohta seuraavasti: 

”4. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2010/13/EU, annettu 10 päivänä 
maaliskuuta 2010, audiovisuaalisten mediapalvelujen tarjoamista koskevien 
jäsenvaltioiden tiettyjen lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten 
yhteensovittamisesta (audiovisuaalisia mediapalveluja koskeva direktiivi) 
(EUVL L 95, 15.4.2010, s. 1): 9, 10, 11 ja 19–26 artikla.” 

5) Korvataan 6 kohta seuraavasti: 

”6. Neuvoston direktiivi 93/13/ETY, annettu 5 päivänä huhtikuuta 1993, 
kuluttajasopimusten kohtuuttomista ehdoista (EYVL L 95, 21.4.1993, s. 29).” 

6) Korvataan 7 kohta seuraavasti: 

”7. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/122/EY, annettu 14 päivänä 
tammikuuta 2009, kuluttajien suojaamisesta aikaosuuksia, pitkäkestoisia 
lomatuotteita, jälleenmyyntiä ja vaihtoa koskeviin sopimuksiin liittyvien 
tiettyjen seikkojen osalta (EUVL L 33, 3.2.2009, s. 10).” 

7) Poistetaan 9 kohta. 
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om ändring av förordning (EG) nr 2006/2004 om samarbete mellan de nationella 
tillsynsmyndigheter som ansvarar för konsumentskyddslagstiftningen  

(Text av betydelse för EES) 
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MOTIVERING 

1. BAKGRUND 

1.1. Motiv och syfte 

Det övergripande syftet med det här förslaget till ändringsförordning är att säkerställa 
att Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 2006/2004 av den 27 oktober 
2004 om samarbete mellan de nationella tillsynsmyndigheter som ansvarar för 
konsumentskyddslagstiftningen (”förordningen om konsumentskyddssamarbete”)1 
fortfarande är ändamålsenlig och garanterar att de nationella behöriga myndigheterna 
hanterar överträdelser på nationell nivå och inom gemenskapen med samma 
effektivitet. Därför har förslaget till ändringsförordning utformats så att en 
uppdatering görs av innehållet i bilagan till förordningen om 
konsumentskyddssamarbete med hänsyn till den senaste utvecklingen av 
lagstiftningen på konsumentskyddsområdet. 

1.2. Allmän bakgrund  

Behovet av reglering uppmärksammades för första gången i grönboken om EU:s 
konsumentskydd2 från 2001, där vissa brister konstaterades i tillsynen över 
lagstiftningen om konsumenternas ekonomiska intressen på den inre marknaden. 
Kommissionen lade fram ett meddelande3 om uppföljningen av grönboken, och efter 
ytterligare samråd med medlemsstaternas regeringar och med beaktande av dels 
rådets resolution av den 2 december 20024, dels Europaparlamentets resolutioner5 
lade kommissionen fram ett förslag till förordning om konsumentskyddssamarbete6. 
Rådet och Europaparlamentet antog förordningen i enlighet med förfarandet i 
artikel 251 i EG-fördraget7 den 27 oktober 2004. Förordningen började tillämpas den 
29 december 2005. 

Syftet med förordningen om konsumentskyddssamarbete är att avskaffa hindren för 
de offentliga tillsynsmyndigheternas gränsöverskridande samarbete för att se till att 
överträdelser inom EU mot de lagar som skyddar konsumenternas intressen 
upptäcks, utreds, upphör eller förbjuds, så att den inre marknaden kan fungera som 
avsett. Detta syfte uppnås genom det nätverk för tillsynssamarbete mellan de 
offentliga tillsynsmyndigheterna som inrättas genom förordningen. Nätverket ska 

                                                 
1 EUT L 364, 9.12.2004, s. 1. 
2 KOM(2001) 531 slutlig. 
3 KOM(2002) 289 slutlig. 
4 Rådets resolution av den 2 december 2002 om en strategi för gemenskapens konsumentpolitik 2002–

2006, EGT C 11, 17.1.2003, s. 1. 
5 Europaparlamentets resolution om kommissionens grönbok om konsumentskyddet inom Europeiska 

unionen: inverkan på unionens framtida konsumentpolitik (KOM(2001) 531 – C5-0295/2002 – 
2002/2151[COS]), Europaparlamentets resolution om perspektiv på det rättsliga skyddet av 
konsumenterna i samband med kommissionens grönbok om konsumentskyddet inom Europeiska 
unionen (KOM(2001) 531 – C5-0294/2002 – 2002/2150[COS]), Europaparlamentets resolution om 
kommissionens meddelande till Europaparlamentet, rådet, Europeiska ekonomiska och sociala 
kommittén och Regionkommittén om ”En strategi för konsumentpolitik 2002–2006” (KOM(2002) 208 
– C5-0329/2002 – 2002/2173[COS]). 

6 KOM(2003) 443 slutlig. 
7 Artikel 294 i EUF-fördraget. 
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öka konsumenternas förtroende för gränsöverskridande handel och se till att tillsynen 
över försäljare och leverantörer fungerar, så att laglydiga säljare och leverantörer inte 
missgynnas ur konkurrenshänseende.  

Nätverket som inrättats genom förordningen om konsumentskyddssamarbete är till 
för övervakning och tillsyn av lagstiftning som skyddar konsumenternas intressen. 
Nätverkssamarbetet omfattar den lagstiftning som förtecknas i den bilaga som avses i 
artikel 3 a i förordningen om konsumentskyddssamarbete. Därför bör man se till att 
bilagan avspeglar utvecklingen av EU:s regelverk på konsumentskyddsområdet. 

1.3. Gällande bestämmelser 

Syftet med det här förslaget är att ändra bilagan till förordningen om 
konsumentskyddssamarbete. 

1.4. Förenlighet med Europeiska unionens politik och mål på andra områden 

Genom förslaget till ändringsförordning uppdateras tillämpningsområdet för de 
nationella tillsynsmyndigheternas gränsöverskridande samarbete så att det avspeglar 
utvecklingen av EU:s regelverk på konsumentskyddsområdet. Det kompletterar 
därmed befintlig EU-lagstiftning på konsumentskyddsområdet. 

2. KONSEKVENSANALYS 

Det behövs ingen konsekvensanalys eftersom förslaget till ändringsförordning inte 
får några ekonomiska, sociala eller miljömässiga konsekvenser.  

3. RÄTTSLIGA ASPEKTER 

3.1. Rättslig grund 

Artikel 95 i EG-fördraget8 valdes som rättslig grund för förordningen om 
konsumentskyddssamarbete på grundval av förordningens syften och mål. 
Förordningens främsta syfte är att effektivt motarbeta näringsidkare som bedriver 
gränsöverskridande verksamhet på ett oseriöst sätt och stör den inre marknaden, och 
därmed bidra till att undanröja såväl snedvridning av konkurrensen som hinder på 
den inre marknaden. 

Med förslaget till ändringsförordning vill man se till att den gränsöverskridande 
tillsyn som utövas genom nätverket för konsumentskyddssamarbete fungerar 
effektivt även i fortsättningen, genom att ändra bilagan till förordningen om 
konsumentskyddssamarbete så att tillämpningsområdet för samarbetet över gränserna 
förblir relevant. Förslaget till ändringsförordning har samma syften och mål som 
förordningen om konsumentskyddssamarbete, och artikel 114 i EUF-fördraget 
kvarstår som rättslig grund.  

                                                 
8 Artikel 114 i EUF-fördraget. 
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3.2. Subsidiaritets- och proportionalitetsprinciperna 

De föreslagna åtgärderna omfattar ändringar i det befintliga EU-regelverket och 
berör således ett område där unionen redan har utövat sin befogenhet. Förslaget är 
därför förenligt med proportionalitetsprincipen i artikel 5 i EU-fördraget9. 

I enlighet med proportionalitetsprincipen i artikel 5 i EU-fördraget går det här 
förslaget till ändringsförordning inte utöver vad som är nödvändigt för att uppnå dess 
mål. 

3.3. Val av regleringsform 

Den regleringsform som valts är en förordning, eftersom det främsta syftet med 
rättsakten är att se till att tillämpningsområdet för de bestämmelser om de nationella 
tillsynsmyndigheternas gränsöverskridande samarbete som är direkt tillämpliga 
uppdateras så att hänsyn tas till den senaste utvecklingen av EU:s regelverk på 
konsumentskyddsområdet. 

4. BUDGETKONSEKVENSER 

Förslaget påverkar inte unionens budget. 

5. EUROPEISKA EKONOMISKA SAMARBETSOMRÅDET (EES) 

Det här förslaget till ändringsförordning berör en EES-fråga och bör därför gälla i 
hela EES.  

6. NÄRMARE REDOGÖRELSE 

Förslaget till ändringsförordning, som ska förenkla regelverket på 
konsumentskyddsområdet, innebär att föråldrade bestämmelser i bilagan till 
förordningen om konsumentskyddssamarbete utgår och att några av dem ersätts med 
aktuella hänvisningar till ny lagstiftning; syftet är att förenkla regelverket på 
konsumentskyddsområdet. Bilagan uppdateras genom att man dels tar bort 
hänvisningar till lagstiftning som inte är relevant för de nationella 
tillsynsmyndigheternas konsumentskyddssamarbete, dels ersätter hänvisningar till 
gammal lagstiftning som inte längre gäller med hänvisningar till sådan lagstiftning på 
konsumentskyddsområdet som ersatt denna.  

6.1. Avlägsnande 

6.1.1. Direktivet om vilseledande och jämförande reklam 

• Rådets direktiv 84/450/EEG av den 10 september 1984 om vilseledande och 
jämförande reklam10 

                                                 
9 F.d. artikel 5 i EG-fördraget. 
10 EGT L 250, 19.9.1984, s. 17, senast ändrat genom direktiv 2005/29/EG (EUT L 149, 11.6.2005, s. 22). 
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 Rådets direktiv 84/450/EEG bör tas bort från bilagan till förordningen om 
konsumentskyddssamarbete eftersom det har upphävts genom 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2006/114/EG av den 12 december 2006 
om vilseledande och jämförande reklam11. Syftet med direktiv 2006/114/EG är 
inte att skydda konsumenternas intressen på alla områden, utan endast i fråga 
om jämförande reklam. Därför bör bilagan till förordningen om 
konsumentskyddssamarbete innehålla en hänvisning endast till de artiklar i 
direktiv 2006/114/EG som handlar om jämförande reklam.  

• Europaparlamentets och rådets direktiv 97/55/EG av den 6 oktober 1997 om 
ändring av direktiv 84/450/EEG om vilseledande reklam så att detta omfattar 
jämförande reklam12 

 Direktiv 97/55/EG är ett ändringsdirektiv till det upphävda direktiv 
84/450/EEG om vilseledande reklam och bör därför tas bort från bilagan till 
förordningen om konsumentskyddssamarbete.  

6.2. Ersättande 

6.2.1. Direktivet om konsumentkrediter 

• Rådets direktiv 87/102/EEG av den 22 december 1986 om tillnärmning av 
medlemsstaternas lagar och andra författningar om konsumentkrediter13  

 Direktiv 87/102/EEG har upphävts genom Europaparlamentets och rådets 
direktiv 2008/48/EG av den 23 april 2008 om konsumentkreditavtal och om 
upphävande av rådets direktiv 87/102/EEG14. Det bör därför tas bort från 
bilagan till förordningen om konsumentskyddssamarbete. 

• Direktiv 2008/48/EG om konsumentkreditavtal 

 Direktiv 2008/48/EG om konsumentkreditavtal bör införas i bilagan till 
förordningen om konsumentskyddssamarbete eftersom det är avsett att ersätta 
direktiv 87/102/EEG. 

6.2.2. Direktivet om audiovisuella medietjänster 

• Europaparlamentets och rådets direktiv 89/552/EEG av den 3 oktober 1989 om 
samordning av vissa bestämmelser som fastställts i medlemsstaternas lagar och 
andra författningar om utförandet av sändningsverksamhet för television15 

 Direktiv 89/552/EEG har upphävts genom Europaparlamentets och rådets 
direktiv 2010/13/EU av den 10 mars 2010 om samordning av vissa 
bestämmelser som fastställs i medlemsstaternas lagar och andra författningar 
om tillhandahållande av audiovisuella medietjänster (direktiv om audiovisuella 

                                                 
11 EUT L 376, 27.12.2006, s. 21. 
12 EGT L 290, 23.10.1997, s. 18. 
13 EGT L 42, 12.2.1987, s. 48. 
14 EUT L 133, 22.5.2008, s. 66. Rättat i EUT L 207, 11.8.2009, s. 14. 
15 EGT L 298, 17.10.1989, s. 23. 
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medietjänster)16. Direktiv 89/552/EEG bör därför tas bort från bilagan till 
förordningen om konsumentskyddssamarbete. 

• Direktiv 2010/13/EU (direktiv om audiovisuella medietjänster)  

 De relevanta bestämmelserna i direktivet om audiovisuella medietjänster bör 
införas i bilagan till förordningen om konsumentskyddssamarbete eftersom 
avsikten med det direktivet är att det ska ersätta direktiv 89/552/EEG.  

6.2.3. Direktivet om tidsdelat boende 

• Europaparlamentets och rådets direktiv 94/47/EG av den 26 oktober 1994 om 
skydd för köparna vad avser vissa aspekter i avtal om nyttjanderätten till fast 
egendom på tidsdelningsbasis17 

 Direktiv 94/47/EG har upphävts genom Europaparlamentets och rådets direktiv 
2008/122/EG av den 14 januari 2009 om konsumentskydd vid vissa aspekter 
av avtal om tidsdelat boende, långfristiga semesterprodukter, återförsäljning 
och byte18. Direktiv 94/47/EG bör därför tas bort från bilagan till förordningen 
om konsumentskyddssamarbete. 

• Direktiv 2008/122/EG om konsumentskydd vid vissa aspekter av tidsdelat 
boende, långfristiga semesterprodukter, återförsäljning och byte 

 Direktiv 2008/122/EG bör införas i bilagan till förordningen om 
konsumentskyddssamarbete eftersom det ska ersätta direktiv 94/47/EG. 

6.3. Rättelser 

6.3.1. Direktivet om oskäliga villkor i konsumentavtal 

I den nuvarande hänvisningen i bilagan till direktivet om oskäliga villkor i 
konsumentavtal står följande: 

”Rådets direktiv 93/13/EEG av den 5 april 1993 om oskäliga villkor i 
konsumentavtal (EGT L 95, 21.4.1993, s. 29). Direktivet ändrat genom 
kommissionens beslut 2002/995/EG (EGT L 353, 30.12.2002, s. 1).” 

Direktivet om oskäliga villkor i konsumentavtal har inte ändrats genom 
kommissionens beslut 2002/995/EG och hänvisningen bör därför rättas.  

                                                 
16 EUT L 95, 15.4.2010, s. 1. 
17 EGT L 280, 29.10.1994, s. 83. 
18 EUT L 33, 3.2.2009, s. 10. 
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2011/0001 (COD) 

Förslag till 

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING 

om ändring av förordning (EG) nr 2006/2004 om samarbete mellan de nationella 
tillsynsmyndigheter som ansvarar för konsumentskyddslagstiftningen  

(Text av betydelse för EES) 

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT 
DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 114, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag19,  

efter översändande av utkastet till lagstiftningsakt till de nationella parlamenten, 

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande20, 

med beaktande av Regionkommitténs yttrande21, 

i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet, och 

av följande skäl: 

(1) I Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 2006/200422 fastställs villkoren 
för samarbetet dels mellan de behöriga myndigheter i medlemsstaterna som utsetts att 
ansvara för tillsynen över lagstiftningen till skydd för konsumenternas intressen, dels 
mellan dessa myndigheter och Europeiska kommissionen. Syftet är att se till att denna 
lagstiftning efterlevs, garantera att den inre marknaden fungerar smidigt och förbättra 
skyddet för konsumenternas ekonomiska intressen. 

(2) Enligt artikel 3 a i förordning (EG) nr 2006/2004 avses med lagar som skyddar 
konsumenternas intressen de direktiv som införlivats i medlemsstaternas 
rättsordningar samt de förordningar som förtecknas i bilagan till den förordningen 
(nedan kallad bilagan). 

(3) Flera av de rättsakter som förtecknas i bilagan har upphört att gälla, och ny lagstiftning 
har antagits. 

                                                 
19 EUT C , , s. . 
20 EUT C , , s. . 
21 EUT C , , s. . 
22 EUT L 364, 9.12.2004, s. 1. 
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(4) Rådets direktiv 84/450/EEG av den 10 september 1984 om vilseledande och 
jämförande reklam23 har upphävts genom Europaparlamentets och rådets direktiv 
2006/114/EG24. Hänvisningen till direktiv 84/450/EEG bör därför tas bort från 
bilagan. Dessutom bör bilagan innehålla en hänvisning som endast avser de artiklar i 
direktiv 2006/114/EG vars syfte är att skydda konsumenternas intressen.  

(5) Europaparlamentets och rådets direktiv 97/55/EG av den 6 oktober 1997 om ändring 
av direktiv 84/450/EEG om vilseledande reklam så att detta omfattar jämförande 
reklam25 är ett ändringsdirektiv till det upphävda direktiv 84/450/EEG. Hänvisningen 
till direktiv 97/55/EG bör därför tas bort från bilagan. 

(6) Rådets direktiv 87/102/EEG av den 22 december 1986 om tillnärmning av 
medlemsstaternas lagar och andra författningar om konsumentkrediter26 har upphävts 
och ersatts av Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/48/EG av den 23 april 
2008 om konsumentkreditavtal och om upphävande av rådets direktiv 87/102/EEG27. 
Därför bör hänvisningen till direktiv 87/102/EEG i bilagan ersättas med en hänvisning 
till direktiv 2008/48/EG. 

(7) Europaparlamentets och rådets direktiv 89/552/EEG av den 3 oktober 1989 om 
samordning av vissa bestämmelser som fastställts i medlemsstaternas lagar och andra 
författningar om utförandet av sändningsverksamhet för television28 har upphävts och 
ersatts av Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/13/EU (direktiv om 
audiovisuella medietjänster)29. Enligt artikel 34 i direktiv 2010/13/EU ska de 
hänvisningar till direktiv 89/552/EEG som görs i bilagan till förordning (EG) 
nr 2006/2004 anses som hänvisningar till direktiv 2010/13/EU. Av tydlighetsskäl bör 
dock hänvisningen till direktiv 89/552/EEG i bilagan ersättas med en hänvisning till de 
berörda artiklarna i direktiv 2010/13/EU. 

(8) Rådets direktiv 93/13/EEG av den 5 april 1993 om oskäliga villkor i konsumentavtal 
har inte ändrats genom kommissionens beslut 2002/995/EG och hänvisningen till det 
beslutet bör därför utgå. 

(9) Europaparlamentets och rådets direktiv 94/47/EG av den 26 oktober 1994 om skydd 
för köparna vad avser vissa aspekter i avtal om nyttjanderätten till fast egendom på 
tidsdelningsbasis30 har upphävts och ersatts av Europaparlamentets och rådets direktiv 
2008/122/EG av den 14 januari 2009 om konsumentskydd vid vissa aspekter av avtal 
om tidsdelat boende, långfristiga semesterprodukter, återförsäljning och byte31. Enligt 
artikel 18 i direktiv 2008/122/EG ska de hänvisningar till direktiv 94/47/EG som görs i 
bilagan till förordning (EG) nr 2006/2004 anses som hänvisningar till direktiv 
2008/122/EG. Av tydlighetsskäl bör dock hänvisningen till direktiv 94/47/EG i 
bilagan ersättas med en hänvisning till direktiv 2008/122/EG. 

                                                 
23 EGT L 250, 19.9.1984, s. 17, senast ändrat genom direktiv 2005/29/EG (EUT L 149, 11.6.2005, s. 22). 
24 EUT L 376, 27.12.2006, s. 21. 
25 EGT L 290, 23.10.1997, s. 18. 
26 EGT L 42, 12.2.1987, s. 48. 
27 EUT L 133, 22.5.2008, s. 66. Rättat i EUT L 207, 11.8.2009, s. 14. 
28 EGT L 298, 17.10.1989, s. 23. Direktivet senast ändrat genom direktiv 2007/65/EG, EUT L 332, 

18.12.2007, s. 27. 
29 EUT L 95, 15.4.2010, s. 1. 
30 EGT L 280, 29.10.1994, s. 83. 
31 EUT L 33, 3.2.2009, s. 10. 
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(10) Bilagan till förordning (EG) nr 2006/2004 bör därför ändras i enlighet med detta. 

(11) Direktiv 87/102/EEG har ersatts av direktiv 2008/48/EG, men det anges inte 
uttryckligen i direktiv 2008/48/EG att hänvisningar till det upphävda direktiv 
87/102/EEG ska anses som hänvisningar till direktiv 2008/48/EG. För att rättsläget ska 
vara tydligt bör den här förordningen träda i kraft skyndsamt.  

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilagan till förordning (EG) nr 2006/2004 ska ändras i enlighet med bilagan till den här 
förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska 
unionens officiella tidning.  

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den  

På Europaparlamentets vägnar På rådets vägnar 
Ordförande Ordförande 
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BILAGA  

Bilagan till förordning (EG) nr 2006/2004 ska ändras på följande sätt: 

1. Fotnot 1 ska ersättas med följande: 

”1) Direktiven under punkterna 6, 8 och 13 innehåller särskilda bestämmelser.” 

2. Punkt 1 ska ersättas med följande: 

”1. Europaparlamentets och rådets direktiv 2006/114/EG av den 12 december 2006 
om vilseledande och jämförande reklam (EUT L 376, 27.12.2006, s. 21): 
artiklarna 1, 2 c, 4, 5, 6, 7 och 8.” 

3. Punkt 3 ska ersättas med följande: 

”3. Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/48/EG av den 23 april 2008 om 
konsumentkreditavtal och om upphävande av rådets direktiv 87/102/EEG 
(EUT L 133, 22.5.2008, s. 66).” 

4. Punkt 4 ska ersättas med följande: 

”4. Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/13/EU av den 10 mars 2010 om 
samordning av vissa bestämmelser som fastställs i medlemsstaternas lagar och 
andra författningar om tillhandahållande av audiovisuella medietjänster 
(direktiv om audiovisuella medietjänster) (EUT L 95, 15.4.2010, s. 1): 
artiklarna 9, 10, 11 och 19–26.” 

5. Punkt 6 ska ersättas med följande: 

”6. Rådets direktiv 93/13/EEG av den 5 april 1993 om oskäliga villkor i 
konsumentavtal (EGT L 95, 21.4.1993, s. 29).” 

6. Punkt 7 ska ersättas med följande: 

”7. Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/122/EG av den 14 januari 2009 
om konsumentskydd vid vissa aspekter av avtal om tidsdelat boende, 
långfristiga semesterprodukter, återförsäljning och byte (EUT L 33, 
3.2.2009, s. 10).” 

7. Punkt 9 ska utgå. 


